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Sunday  
·    8:00 AM  
·  10:00 AM (Children’s Liturgy of the Word) 
·   12:30 PM (Mass in Spanish) 
 

American Sign Language  (ASL) Mass 
·    3:30 PM (In the Church)  
3rd Sunday of the month 
Cameroonian Mass 
·    3:00 PM (In the Church)  
Last Sunday of the month 
 

Saturday  
·    8:30 AM  
·    5:00 PM (Sunday Vigil)  
Monday – Friday  
·    8:30 AM 
 

Reconciliation  
Wednesday 

· 4:00 PM - 5:00 PM 
Saturday   
·    9:00 AM - 10:00 AM 
·    3:30 PM - 4:30 PM or by appointment 
 

Eucharistic Adoration 
Thursday  
·    10:00 AM - 6:00 PM 
Solemn Benediction 6:00 PM 
 

Devotions 
Rosary (English) 
● Monday to Saturday  
After the 8:30 AM Mass  
Rosario en Español 
· Martes 6:30 PM  
via Zoom ID: 830 9001 1913 Password: 400684  



Blessings of peace and joy on this 20th Sunday in Ordinary Time.  We know that summer is quickly coming to an end when the 
young members of our families begin to head back to school, the college students begin packing their bags and our morning com-
mute becomes a bit slower as more cars hit the road.   

I would like to thank, with Fr. Ryan, all the members of the Parish Implementation Team, the volunteers and everyone who at-
tended our 66th Anniversary Dinner last week.  Much hard work and planning went into this event and for that I am very grate-
ful.  I wish to thank the donors, those who prepared and served the food for their blessing to our community.  It is always a sign 
of hope to see the community gathering in sharing their time, talent and treasure in stewarding God’s blessings. Thank you.  

Our own Parish School will be opening for the new school year this Wednesday August 20th.  This past Monday on the Feast of 
St. Clare (August 11) all the Catholic Schools teachers and leaders celebrated Mass with our Bishop to hear God’s call to evange-
lization and lead the families into a closer relationship with Jesus Christ.  As the only Dual Language Immersion Catholic school, 
we invite you to help us spread the good news in inviting your neighbors and friends to consider joining us in this wonderful in-
struction model.  Please come and talk to our school about Dual Language Immersion.  

One more thing, as fall begins many of our parish programs and ministries will begin again.  It is time to begin thinking about 
how we are called to grow in our understanding of God’s plan in our lives.  I recently spoke with one of our` teens about how we 
are all called to serve and how did he see himself serving the Church and parish this year?  We should all be having this conversa-
tion.  Following the Pastoral Plan of the Diocese this fall, beginning in October, we will begin have two Holy Hours of prayer 
and adoration and the 2nd and 3rd Monday of each month.  The 2nd Monday will be devoted to praying for vocations to the 
priesthood and religious life.  The 3rd Sunday we will be praying for the vocation of marriage and family life.  These Holy Hours, 
held every month, will help us support each member of our community as we pray together for a hopeful vision of our Catholic 
Church.  

F. Mark 

From the desk of  Fr. Mark 
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Bendiciones de paz y alegría en este XX (vigésimo) Domingo del Tiempo Ordinario. Sabemos que el verano está lle-
gando a su fin cuando los jóvenes de nuestras familias comienzan a regresar a la escuela, los estudiantes universitarios 
comienzan a empacar sus mochilas y nuestro viaje matutino se vuelve un poco más lento a medida que más autos salen 
a la carretera. 
Quisiera agradecer, junto con el padre Ryan, a todos los miembros del Equipo de Implementación Parroquial, a los 
voluntarios y a todos los que asistieron la semana pasada, a nuestra Cena para celebrar el Aniversario número 66 de 
nuestra Parroquia. Este evento fue realizado con mucho trabajo y planificación, y por eso estoy muy agradecido. De-
seo agradecer a los donantes, a quienes prepararon y sirvieron la comida, por su bendición para nuestra comunidad. 
Siempre es una señal de esperanza ver a la comunidad reunida compartiendo su tiempo, talento y tesoro para adminis-
trar las bendiciones de Dios. ¡Gracias! 
Nuestra Escuela Parroquial abrirá sus puertas para el nuevo año escolar este miércoles 20 de agosto. El pasado lunes, 
en la festividad de Santa Clara (11 de agosto), todos los maestros y líderes de las escuelas católicas celebraron la misa 
con nuestro obispo para escuchar el llamado de Dios a la evangelización y guiar a las familias hacia una relación más 
cercana con Jesucristo. Como la única escuela católica con Inmersión Bilingüe, los invitamos a ayudarnos a difundir la 
buena nueva invitando a sus vecinos y amigos a unirse a nosotros en este maravilloso modelo de instrucción. Por fa-
vor, vengan y hablen con nuestra escuela sobre la Inmersión Bilingüe. 
Además, con el inicio del otoño, muchos de nuestros Programas y Ministerios parroquiales comenzarán de nuevo. Es 
hora de comenzar a reflexionar sobre cómo estamos llamados a crecer en nuestra comprensión del plan de Dios en 
nuestras vidas. Recientemente hablé con uno de nuestros adolescentes sobre cómo todos estamos llamados a servir y 
cómo se veía él mismo sirviendo a la Iglesia y a la parroquia este año. Todos deberíamos tener esta conversación. Si-
guiendo el Plan Pastoral de la Diócesis, este otoño, a partir de octubre, comenzaremos a tener dos Horas Santas de 
oración y adoración el segundo y tercer lunes de cada mes. El segundo lunes se dedicará a orar por las vocaciones al 
sacerdocio y a la vida religiosa. El tercer domingo oraremos por la vocación al matrimonio y a la vida familiar. Estas 
Horas Santas, que se celebran mensualmente, nos ayudarán a apoyar a cada miembro de nuestra comunidad mientras 
oramos juntos por una visión esperanzadora de nuestra Iglesia Católica. 
 

P. Mark 

Desde el escritorio del Padre Mark 



 August 17 - 24, 2025  Year C 
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Has someone you know and love lost 
the faith? 
On the last Sunday of each month a 
Mass is offered for them.  
Please join our Saint Monica Sodality.  
 
There are no dues and no meetings, only your 
prayers are required. Send your names of loved 
ones to be remembered to The Saint Lawrence  
Parish Office. We will add these names to our 
special album and a prayer card will be given  to 
you.  
 

Please pray each day that all of our loved ones will 
return to God. 

Troy Alfonso 
Jayden Amys 
Kiernan Arata 

Mike Armstrong 
Erika S. Barragan 

Joe A. Bauer 
Bernadette Cabarles 

Marisa Carlini 
Jessie Garibaldi 
Badiah Handal 
Joseph Handal 

Margaret Haselden 
Alexa Hechema 
Corazon Kalt 

Diana Marie Kalt 
Laura Salgado 

Lucia Pacheco Mara 
Vivian Mara 

Elizabeth McGuire 
John McGuire 

Karina Magallanes 
Jackie Mussynski 

Pat Naki 
Ellen Navarra 

Virginia Olenak 
Dcn. Greg Ortiz 

Lina Pirotta 
Eneida Razón 

Giuliana Razón 
Héctor Razón 
Irma Razón 
Lulu Razón 

Pedro Rincón 
Tiburcia Rodriguez 
Elizabeth Sanville 

Lizzy Sanville 
Rachel Sanville 

Hortensia Valadez 
Soledad Valadez 

Rosalio Villagómez 

Please Pray For…  
Our Parishioners, Friends,  

and Family 

The next Marriage Encounter Weekend: Sept 19-21 
in San Juan Bautista, CA.  

For more information and/or to register for a weekend,  
visit our website at: sanjosewwme.org  

or contact Ken & Claranne at 
applications@sanjosewwme.org 

or 408-782-1413. 

Eucharistic Adoration 

It is recommended that Mass Intentions are scheduled at least TWO 
MONTHS in advance to increase the probability of obtaining the Mass 
date and time requested. We will try our best to grant your Mass inten-
tion on the specific date requested and can not promise that each Mass 
intention will be celebrated on the specific date requested.  
To request a Mass intention, contact the Parish Office at:  
parish@saintlawrence.org or giuliana.razon@dsj.org  
or call and leave a message for Giuliana at (408) 296-3000 ext. 431, with the 
information needed below.    
 

* Their name and contact number 
* Requested date for Mass Intention 
* Info for Mass Intention 
* Requested donation is $10 per Mass as determined by diocesan 

policy (#206), is to accompany each Mass request  
* Make checks payable to: St. Lawrence the Martyr Parish. 
* Mail your donation to: 1971 St. Lawrence Drive,  Santa Clara, Ca 

95051 
 

Or you may request a Mass intention and complete your donation on 
our parish website:  

saintlawrence.org/massintention-requests  

MASS INTENTION REQUESTS 

 
 

Every Thursday, in the Church,  
All Day Adoration starts at 9:15 AM  

and ends with Solemn Benediction at 6:00 PM 
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Jeremiah in the Cistern  
by Deborah Ferry  

(taken from commentary on today’s First Reading ) 

Jeremiah prophesied in the seventh century BC, when the Babylonian empire was on the rise.  At the time of 
today’s prophecy, King Zedekiah reigned in Jerusalem, placed on the throne by Babylon.  Zedekiah, howev-
er, defied Babylon, leading to a year-and-a-half siege of the holy city.  During this time, Jeremiah prophesied, 
proclaiming a message that enraged the princes who claimed that Jeremiah was demoralizing the soldiers 
still left in the city. Jeremiah had announced, “This city shall certainly be handed over to the army of the king 
of Babylon; he shall capture it.”  His prophecy conflicted with the military strategies of the princes, who 
brought their accusations against him to Zedekiah.  Fearful and weak, at one moment listening to Jeremiah 
and at another to the princes’ demands.  He gave them free rein, saying of Jeremiah, “He is in your power.”  
Though the princes had claimed that Jeremiah should be put to death, suggesting an immediate execution, 
they chose instead to throw him into a muddy cistern, intending to make him a humiliating spectacle whose 
prophetic word would be ridiculed. 

A foreign court official named Ebed-melech warns Zedekiah that Jeremiah will die of famine if he isn’t res-
cued from the cistern.  The king who had approved the violent action against Jeremiah orders Ebed-melech 
to rescue the prophet before he dies.  Zedekiah’s instability and weakness reflects the instability and weak-
ness of the nation itself.  Standing against the faithlessness of the king, the princes, and the people, Jeremi-
ah, released from the cistern, continues to fulfill the role that God had given him: “To root up and to tear 
down, to destroy and to demolish, to build and to plant.” 

 
 
 
“HeÊvenidoÊaÊprenderÊfuegoÊenÊelÊmundoÊyÊ¡yÊcuantoÊdesearíaÊ
queÊyaÊestuvieraÊardiendo!ÊTengoÊqueÊrecibirÊunÊbautismoÊ¡yÊ
comoÊmeÊangustioÊmientrasÊllega!”Ê (LcÊ12,Ê49-50) 
 
La “palabra de vida” de esta semana nos invita a no olvidar aquella 
frase tremenda del Apocalipsis, cuando el enviado del Señor se 
está dirigiendo a las antiguas Iglesias y le dice a una de ellas: 
“Conozco tu conducta, No eres ni frio ni caliente”, añadiendo que 

a los que son como ella, a los tibios, Dios les vomita. Lo peor, quizá, no es tener defectos, sino no tener virtu-
des. Ese es el peor pecado. Lo ideal sería, ciertamente, ser irreprochable. Pero, mientras intentamos alcanzar la 
perfección, no olvidemos que esa perfección sólo existirá cuando se tengan muchas obras buenas en las manos 
y no sólo cuando no existan en ellas obras malas. No en vano, el peorÊmalÊesÊelÊdeÊlaÊindiferencia. Es, por 
desgracia, el más frecuente entre los “buenos cristianos”. 
          
Naturalmente que, el rechazo a la indiferencia no nos supone la obligación de convertirnos en los soluciona-
dores de todos los problemas del mundo. No somos tan grandes.ÊPeroÊsíÊnosÊobligaÊaÊhacerÊloÊqueÊpodamos,Ê
porÊpocoÊqueÊsea. Eso es lo único que espera Dios de nosotros, que hagamos bien lo que podemos hacer. Por 
desgracia, los católicos parecen con frecuencia adormilados, pasivos, indiferentes incluso a la propia crisis en 
que está sumergida la Iglesia, mientras que miembros de otras confesiones o sectas se muestran enormemente 
diligentes y llenos de entusiasmo. Desde la perspectiva espiritual del agradecimiento, debemos compartir los 
sentimientos del Señor y desear, nosotros también, que el mundo le conozca y le ame, que los hombres se den 
cuenta de la grandeza del amor divino y que se dediquen a agradecerle con obras de amor al prójimo lo que de 
él han recibido. 
 
Propósito:ÊHacer todo lo que puedo hacer por ayudar al prójimo. Muy en especial, atender los deberes del 
apostolado, transmitiendo a otros el amor a Dios. 
 
Padre Santiago Martin (FM)                    Responsable MARC. 

Palabra que da La Vida 
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We are seeking  
advertisers of local businesses to be  

featured on the back cover of our bulletin.  
If you know anyone who may be interested in advertising, 

please  
contact the parish office or email  

Giuliana Razon at  
giuliana.razon@dsj.org for more information. 
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Office of Financial 
Services 

 

If you suspect financial 
mismanagement  

or misconduct in your 
parish, school, or in the 
Diocese of San Jose,  

please contact: EthicsPoint 
dsj.ethicspoint.com or 
hotline 888-325-7863 

Office for the Protection  
of Children  

and Vulnerable Adults   
Diocese of San Jose 
Anthony Gonzalez 

Phone: 1-408-983-0113 
Fax: 1-408-983-0147 

Emergency line:  
1-408-983-0141  

E-mail: protection@dsj.org 

 
 
 

Gate of Heaven Cemetery 
22555 Cristo Rey Drive,  

Los Altos, CA 94024 
(650) 428-3730 

Calvary Cemetery 
2655 Madden Avenue,  
San Jose, CA 95116   

(408) 258-2940 

CATHOLIC CEMETERIES OF THE DIOCESE OF SAN JOSE 

Please call ahead for Pre-Needs or  
At-Need Arrangements 

St. Lawrence the Martyr  Parish  accepts donations  
electronically  using your computer, tablet or smart phone. 

Parishioner Benefits 
· Set up your own contributions 
· Your donation is automatic and safe 
· Electronic giving is efficient, practical and easy 

Please prayerfully consider Online Giving.  
Visit our Parish website at  

 

ww.saintlawrence.org  
for more information or to sign up. 

Water Aerobics 
Beginning August 18th  

Every Monday, Tuesday, & Thursday 
7:00 P.M.— 8:00 P.M. 

$5.00 per session 
@ St. Lawrence Pool 

 

Stress in Your Marriage? – Retrouvaille is a program for married couples that feel bored, 
disillusioned, frustrated, or angry in their marriage. Some experience coldness. Others experience 
conflict in their relationship. Most don’t know how to change the situation or even communi-
cate with their spouse about it. This program has helped 10’s of 1000’s of couples experiencing 
difficulties in their marriage. This program can help you too. For confidential information 
about or to register for the September program beginning with a weekend on Sept 19-21, 
2025 call 408-605-4998, email: SanJose@RetroCA.com or visit our website at: 
www.HelpOurMarriage.org 

Are you looking to deepen your relationship with God? Be a better husband? 
Become a more loving father? Build friendships with other like-minded men? 
And seek to be the best man you can be? Then Come Join … That Man is 
You! is an interactive men’s program that combines the latest findings of modern 
science with the teachings of the Church and the wisdom of the saints to develop 
authentic male leaders capable of transforming themselves, their families and 
greater society. All men are welcome. Learn more at tmiy.org. 
 
WHERE: Saint Lawrence the Martyr, Parish Hall (1971 St. Lawrence Dr., Santa Clara, CA 95051) 
WHEN: 6:45AM Saturday Mornings, starting on September 6, 2025 
INFO: For further details, please reach out to Rafael Betancourt at (650) 224-6849 or tmiy@betasoft.org.  

REGISTER HERE!  
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Fr. Mark Arnzen 
Pastor 
mark.arnzen@dsj.org 
1-408-296-3000 
Ext. 438  
 

Fr. Ryan Mau 
Parochial Vicar 
ryan.mau@dsj.org  
1-408-296-3000 
Ext. 440  
 
PARISH OFFICE  
1-408-296-3000 
Monday - Friday / 9:00 AM - 5:00 PM 
parish@saintlawrence.org 
 

Giuliana Razón- Office Manager 
giuliana.razon@dsj.org 
Ext. 431  
 

Lupita Razón - Office Assistant 
lupita.razonbarragan@dsj.org 
Ext. 432  
 
CATECHETICAL OFFICE 
SUNDAY SCHOOL OF RELIGION 
M. Eleanor de Paz - Catechetical Director 
edepaz@saintlawrence.org 
Ext. 433  
 
MIDDLE SCHOOL YOUTH MINISTRY  
M. Eleanor de Paz 
middleschoolym@saintlawrence.org  Ext. 433  
 
 

HIGH SCHOOL YOUTH MINISTRY 
highschoolym@saintlawrence.org   Ext. 433  
 

HIGH SCHOOL CONFIRMATION 
Tegan Johnson-Galvez - Coordinator 
highschoolconfirmation@saintlawrence.org 
 
ELEMENTARY AND MIDDLE SCHOOL 
(Pre-K - 8th Grade) 
Christine Frea - Principal  
christine.frea@dsj.org 
1-408-296-2260 
 

CHILDREN’S CENTER 
1-669-777-5600 
Extended Day Care & Summer Camp 
Trini Martinez - Director 

 
In order to extend the life of our kneelers in the pews, we ask all parishioners to please observe the following: 

  

1. Let the kneeler go down and up on its own. Do not force it down or up. 
2. Do not use the Kneeler as a rocker, this places undue stress on the piston and  mounting brackets. 
3. Parents, please for the safety of your children, do not let your  children play with the kneelers, jump on the kneelers or use it as a 
toy. We do not need to have a child injured by the kneeler. 
Please report to an usher, minister or the presider of any kneeler that is broken, does not quietly drop down or go down. 

 

 
 

Con el fin de extender la vida de nuestros reclinatorios en las bancas,  pedimos  a todos los feligreses que por favor tengan en cuenta lo siguiente: 
 

1. Deje que el reclinatorio baje o suba por su propia cuenta. No lo force hacia arriba o  hacia abajo. 
2. No utilice el reclinatorio como un balancín, ya que esto ejerce una presión excesiva sobre el pistón y los soportes de montaje. 
3. Padres, por favor, por la seguridad de sus hijos, no dejen que sus hijos jueguen con los reclinatorios, salten sobre ellos o los utilicen como juguete. No 

queremos que ningún niño se lastime con el reclinatorio. 
4. Por favor, informe a un ministro o a el Sacerdote que preside si algún reclinatorio está roto o que no suba o baje silenciosamente. 


